
Dentisterie 3 Eerste tandartsbezoek 
Première visite chez le dentiste
https://app.colanguage.com/fr/neerlandais/plan-de-cours/dentistry/3  

De patiënt verwelkomen (Accueillir le patient) Het masker (Le masque)

De medische vragenlijst
(Le questionnaire médical) Het klinische

onderzoek
(L'examen clinique)

De geïnformeerde
toestemming

(Le consentement éclairé)
De mondspiegel

(Le miroir buccal)

De offerte
(Le devis)

De verkenningssonde
(La sonde
d'exploration)

Het hygiëneadvies (Le conseil d'hygiène) De tandartspincet (La pince dentaire)

Een behandelplan opstellen
(Élaborer un plan de
traitement)

De tandartssonde
(La sonde dentaire)

De volgende afspraak
bevestigen 

(Confirmer le rendez-vous
suivant) De spuwkom

(Le crachoir)

De medische handschoenen (Les gants médicaux) De röntgenfoto (La radiographie)

1. Dialogue: Eerste bezoek aan de tandarts

De tandarts: Hallo, welkom in de kliniek. Is dit uw eerste
bezoek? 

(Bonjour, bienvenue à la clinique. C'est votre
première visite ?)

De patiënt: Ja, dokter. Ik ben een beetje gestrest, ik houd
niet zo van de tandarts. 

(Oui, docteur. Je suis un peu stressée, je n'aime
pas trop aller chez le dentiste.)

De tandarts: Heeft u de medische vragenlijst ingevuld? (Avez-vous rempli le questionnaire médical ?)

De patiënt: Ja, dat heb ik net in de wachtkamer gedaan. (Oui, je viens de le faire dans la salle d'attente.)

De tandarts: Heel goed. We gaan uw mond onderzoeken
met een spiegel, een sonde en een pincet. 

(Très bien. Nous allons examiner votre bouche
avec un miroir, une sonde et une pince.)

De patiënt: Doet dat pijn? Bij mijn vorige tandarts deed
het pijn. 

(Est-ce que ça fait mal ? Chez mon précédent
dentiste, ça faisait mal.)

De tandarts: Nee, helemaal niet. Ik ga alleen even in uw
mond kijken. Daarna leg ik uit wat ik zie. 

(Non, pas du tout. Je vais juste regarder dans
votre bouche. Ensuite, je vous expliquerai ce que
je vois.)

De patiënt: Oké, dat is goed. (D'accord, très bien.)

De tandarts: Daarna maken we een behandelplan en de
assistente zal de kosten aan u uitleggen. 

(Ensuite, nous établirons un plan de traitement et
l'assistante vous expliquera les frais.)

De patiënt: Kan ik dan bij haar een volgende afspraak
maken? 

(Puis-je prendre le prochain rendez-vous avec elle
?)

De tandarts: Ja, dat kan zeker. Nu beginnen we met de
routinecontrole. 

(Oui, bien sûr. Nous commençons maintenant le
contrôle de routine.)
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1. Lees de dialoog. Wie is er gestrest bij dit eerste bezoek?

a. De tandarts b. De assistente

c. De verpleegkundige d. De patiënt
2. Wat heeft de patiënt net in de wachtkamer gedaan?

a. Zij heeft haar tanden laten reinigen. b. Zij heeft een nieuwe afspraak gemaakt.

c. Zij heeft de medische vragenlijst ingevuld. d. Zij heeft een röntgenfoto laten maken.
1-d 2-c
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2.Exercices

1. Première visite au cabinet dentaire (Audio disponible dans l’application) 
Mots à utiliser: medische, mondspiegel, behandelkamer, geïnformeerde, röntgenfoto,
masker, klinisch, handschoenen

Dokter Van der Meer is tandarts in een praktijk in Utrecht. Vandaag komt meneer Rossi, een
nieuwe patiënt, voor zijn eerste bezoek. De assistente haalt hem uit de wachtkamer en zegt:
“Goedemiddag, u mag in de ______________________ gaan zitten.”

De tandarts doet een ______________________ op en trekt medische ______________________ aan. Hij
zegt: “Welkom, dit is uw eerste afspraak bij ons. We beginnen met de ______________________
vragenlijst. Ik wil graag weten welke medicijnen u gebruikt en of u allergieën heeft.” Daarna
vraagt hij of de patiënt geen vragen meer heeft.

Als de vragen duidelijk zijn, vraagt de tandarts om een ______________________ toestemming. Hij legt
rustig uit: “Ik ga eerst een ______________________ onderzoek doen van uw mond. Ik gebruik een
______________________ , een tandartssonde en een tandartspincet. Dat doet meestal geen pijn. Als
iets gevoelig is, zegt u het gewoon.”

Daarna maakt de assistente een kleine ______________________ . De tandarts kijkt naar de tanden en
het tandvlees en geeft kort hygiëneadvies. Hij zegt welke plekken de patiënt beter moet poetsen
en flossen.

Aan het einde van het consult legt de tandarts het behandelplan uit. De assistente print ook een
offerte. Samen bespreken ze de kosten. Tot slot gaat de patiënt naar de balie om de volgende
afspraak te bevestigen voor een uitgebreide controle en eventuele behandeling.

Le docteur Van der Meer est dentiste dans un cabinet à Utrecht. Aujourd'hui, monsieur Rossi, un nouveau patient,
vient pour sa première visite. L'assistante le fait sortir de la salle d'attente et dit : « Bonjour, vous pouvez vous installer
dans la salle de soin. »

Le dentiste met un masque et enfile des gants médicaux. Il dit : « Bienvenue, c'est votre premier rendez‑ vous chez
nous. Nous commençons par le questionnaire médical. J'aimerais savoir quels médicaments vous prenez et si vous
avez des allergies. » Ensuite, il demande si le patient a d'autres questions.

Lorsque les questions sont claires, le dentiste demande un consentement éclairé. Il explique calmement : « Je vais
d'abord faire un examen clinique de votre bouche. J'utiliserai un miroir buccal, une sonde dentaire et une pince. Cela
ne fait généralement pas mal. Si quelque chose est sensible, dites‑ le simplement. »

Ensuite, l'assistante prend une petite radiographie. Le dentiste examine les dents et les gencives et donne brièvement
des conseils d'hygiène. Il indique les endroits où le patient doit mieux brosser et passer le fil dentaire.

À la fin de la consultation, le dentiste explique le plan de traitement. L'assistante imprime également un devis.
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Ensemble, ils discutent des coûts. Enfin, le patient se rend à l'accueil pour confirmer le prochain rendez‑ vous en vue
d'un contrôle approfondi et d'un éventuel traitement.

1. Waarom wil de tandarts eerst de medische vragenlijst met de patiënt bespreken?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat doet de tandarts tijdens het klinisch onderzoek van de mond? Noem twee dingen.

____________________________________________________________________________________________________

2. Choisissez la bonne solution 

1. Ik _________________________________________ de patiënt en leg
uit wat we tijdens het eerste consult gaan doen.

(J'accueille le patient et j'explique ce que nous
allons faire lors de la première consultation.)

a.  verwelkom  b.  verwelkomt  c.  verwelk  d.  verwelkt

2. We _________________________________________ de
mondspiegel om een goed beeld van de mond te krijgen.

(Nous utilisons le miroir buccal pour avoir une
bonne vue de la cavité buccale.)

a.  gebruik  b.  gebruikte  c.  gebruiken  d.  gebruikt

3. De tandarts _________________________________________ elke
tand zorgvuldig met de verkenningssonde.

(Le dentiste contrôle chaque dent
minutieusement avec la sonde d'exploration.)

a.  controles  b.  controleer  c.  controleerde  d.  controleert

4. Wij _________________________________________ een
behandelplan op en bevestigen de volgende afspraak met
de patiënt.

(Nous établissons un plan de traitement et
confirmons le prochain rendez-vous avec le
patient.)

a.  stelde  b.  gesteld  c.  stelt  d.  stellen

1. verwelkom 2. gebruiken 3. controleert 4. stellen

3. Complétez les dialogues 

a. Eerste afspraak bij de tandarts 

Tandarts: Goedemorgen, ik ben Dr. Jansen. Ik verzorg
vandaag uw eerste afspraak. 

(Bonjour, je suis le Dr Jansen. Je m'occupe
aujourd'hui de votre premier rendez-vous.)

Patiënt: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonjour, merci. Je suis un peu nerveux, pouvez-
vous m'expliquer ce qui va se passer ?)

Tandarts: Natuurlijk. Eerst bespreken we uw medische
vragenlijst. Daarna doe ik een klinisch
onderzoek met de mondspiegel en de
verkenningssonde. 

(Bien sûr. Nous commençons par discuter de
votre questionnaire médical. Ensuite, je réalise
un examen clinique avec le miroir buccal et la
sonde exploratrice.)

Patiënt: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(C'est clair. Que se passe-t-il ensuite ?)

Tandarts: Vervolgens maken we een röntgenfoto om
alles goed te kunnen bekijken. Daarna
stellen we samen een behandelplan op. 

(Ensuite, nous faisons une radiographie pour
bien tout examiner. Puis nous élaborons
ensemble un plan de traitement.)
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1. Goedemorgen, dank u. Ik ben een beetje gespannen, kunt u uitleggen wat er gaat gebeuren? 2. Dat klinkt duidelijk. Wat
gebeurt er daarna? 3. Prima, ik begrijp het. Moet ik rekening houden met iets tijdens het onderzoek? 4. Mag ik de offerte
zien? Zijn er extra kosten waar ik op moet letten? 5. Dank u. Kunt u ook het hygiëneadvies uitleggen? 6. Goed, zullen we
meteen de volgende afspraak bevestigen?

Patiënt: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Très bien, je comprends. Dois-je prendre
quelque chose en compte pendant l'examen ?)

Tandarts: We gebruiken medische handschoenen en
een masker voor hygiëne. U kunt altijd
vragen stellen als iets niet duidelijk is. 

(Nous utilisons des gants médicaux et un
masque pour l'hygiène. Vous pouvez toujours
poser des questions si quelque chose n'est pas
clair.)

b. Bespreking behandelplan en volgende afspraak 

Tandarts: Na het klinisch onderzoek heb ik een
behandelplan en een offerte voor u gemaakt. 

(Après l'examen clinique, j'ai préparé un plan de
traitement et un devis pour vous.)

Patiënt: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Puis-je voir le devis ? Y a-t-il des coûts
supplémentaires dont je dois tenir compte ?)

Tandarts: Ja, hier ziet u alle kosten duidelijk. Het plan is
veilig en effectief. Tijdens de behandeling
gebruiken we de tandartssonde en de pincet. 

(Oui, ici vous voyez tous les coûts clairement. Le
plan est sûr et efficace. Pendant le traitement,
nous utilisons la sonde dentaire et la pince.)

Patiënt: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Merci. Pouvez-vous aussi m'expliquer les
conseils d'hygiène ?)

Tandarts: Zeker. Het is belangrijk om twee keer per dag
te poetsen en flosdraad te gebruiken. We
raden ook een controle over zes maanden
aan. 

(Certainement. Il est important de se brosser les
dents deux fois par jour et d'utiliser du fil
dentaire. Nous recommandons aussi un contrôle
dans six mois.)

Patiënt: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Très bien, confirmons tout de suite le prochain
rendez-vous.)

Tandarts: Dat is een goed plan. Wanneer komt het u
het beste uit? 

(C'est une bonne idée. Quand cela vous
conviendrait-il le mieux ?)

4. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 
1. Hoe legt u aan een nieuwe patiënt uit wat er tijdens de eerste afspraak gaat gebeuren? Noem twee

dingen die u vertelt.

__________________________________________________________________________________________________________

2. U wilt bij een nieuwe patiënt röntgenfoto’s maken. Wat zegt u om eenvoudig uit te leggen waarom
dat nodig is en om toestemming te vragen?

__________________________________________________________________________________________________________

3. U doet een eerste mondonderzoek met mondspiegel en sonde. Hoe vertelt u de patiënt rustig wat
u gaat doen terwijl u in de mond kijkt?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Aan het einde van de eerste afspraak stelt u een behandelplan voor. Hoe legt u in eenvoudige
woorden uit wat de volgende stap is en wanneer de patiënt terug moet komen?
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__________________________________________________________________________________________________________

5. Écrivez 5 à 7 phrases sur la manière dont vous accueilleriez un nouveau patient chez le
dentiste et expliqueriez ce qui se passe pendant le premier rendez‑ vous. 

Welkom in onze praktijk, gaat u hier maar zitten. / Ik ga u eerst een paar vragen stellen over uw gezondheid.
/ Ik leg u kort uit hoe de behandeling zal verlopen. / Heeft u nog vragen voordat we beginnen?

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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